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We willen dat het rijden op een e!bike voor u de gewoonste zaak van de w ereld wordt" Met zijn urban chic en onderde!

len van topkwaliteit laat bluelabel zien hoeveel lol en moderne #l oso#e in een e!bike steken" blueLABEL #etsen zijn 

immers goed doordacht en in alle opzichten geoptimaliseerd" O f u nu een comfortabele city bike$ een compacte #ets of 

een snel sportmodel zoekt$ blueLABEL heeft ze allemaal$ zodat  u met vol  trots kunt zeggen% &Kijk$ dit is nou mijn e!bike&"

Nous voudrions que la circulation ! v"lo ! assistance "lectr ique soit la chose la plus naturelle au monde# Avec son chic tr$s 

urbain et des "quipements haut de gamme% la gamme blueLABEL montre ! quel point il peut &tre plaisant de combiner 

d"placement urbain et "tat d'esprit moderne# Les v"los blueL ABEL sont pens"s et optimis"s dans les moindres d"tails#  

Qu'il s'agisse d'un v"lo urbain confortable% un v"lo compact  polyvalent ou un engin sportif tr$s rapide ( blueLABEL les a to us 

dans son catalogue# Il est alors facile d'a)rmer*+ ,*"videmment j e prends mon v"lo ! assistance "lectrique*-#

We hebben ook snelle e(bikes in ons programma# De nieuwe Bosch Performance Speed(aandrijving 
zorgt bij de hs(modellen voor trapondersteuning tot  45 km.h# Let op+ kenteken vereist/

Notez que nous avons "galement des v"los rapides dan s notre catalogue# Le nouveau moteur 
Bosch Performance assiste votre p"dalage jusqu'! 45  km.h# Attention*+ immatriculation n"cessaire#



matzwart . noir mat

oxid rood mat . oxide rouge mat

licht blauw . bleu clair

Met de ROADSTER blazen we een klassieke "ets nieuw leven in#  De bijna helemaal horizontale bovenbuis en het 

naar voren geplaatste zadel geven de "ets de elegante$ strak ke uitstraling van een race"ets$ die speciaal voor 

snelle asfaltritten is ontworpen# Het uiterlijk van de "ets s luit bewust niet aan bij de trend van het compacte frame 

met de lange zadelpen$ wat deze e%bike net even anders maakt#  Het design zit vol met mooie detailoplossingen# 

De remklauw van de schijfrem is bij de achtervork onopvallen d in de framedriehoek geplaatst# De Schwalbe G%One%

banden met een breedte van slechts 40 mm onderstrepen de mini malistische uitstraling nog eens extra# De "ets 

heeft geen bagagedrager$ maar ondanks dat vallen het achterl icht en de verplichte nummerplaathouder bij de

45 km!h%versie nauwelijks op# De korte stuurpen en het recht e stuur zorgen voor soepele rijeigenschappen en een 

prettig overzicht over het drukke stadsverkeer#  

Le ROADSTER apporte un nouveau sou0e ! un classique du v"lo#  Le tube sup"rieur quasiment mont" ! l1horizontal et la 2ne 

housse de la selle conf$rent l1"l"gance et la sobri"t" d1un v "lo de course% con3u pour les trajets ! grande vitesse sur l1asphalte# 

L1optique s1oppose clairement ! la tendance des petits cadres et des grandes tiges de selle et fait de ce v"lo "lectrique u n 

moyen de transport particulier# De bonnes solutions caract" risent son design# L1"trier de frein du disque de frein a "t" d iscr$te(

ment install" au niveau de haubans du triangle de cadre# Les p neus Schwalbe G(One de seulement 46*mm de largeur soulig(

nent son allure minimaliste# Malgr" l1abandon du porte(baga ges% le feu arri$re et le porte(plaque obligatoire sur les mod$les ! 

45*km.h ont "t" discr$tement ajout"s# Le guidon droit et etro it permet la conduite de maniere agile de se faire agr"ableme nt 

rep"rer dans la circulation# 



7 Bosch Drive Unit Performance Speed
7 566 Wh Lithium(ion(accu
7 Shimano Sora% 9(speed derailleur
7 Hydraulische schijfremmen
7 Comfortabele geveerde voorvork
7 Kentekenverplicht
7  A8eelding+ ROADSTER touring HS% :; . licht blauw

7 Bosch Drive Unit Performance Speed
7 Batterie 566 Wh Lithium(ion
7 Shimano Sora% d"railleur ! 9 vitesses
7 Freins ! disques hydrauliques
7 Fourche suspendue confortable
7 Immatriculation obligatoire
7 Illustration + ROADSTER touring HS% :; . bleu clair
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7 Bosch Drive Unit Performance Cruise
7 466 Wh Lithium(ion(accu
7 Shimano Sora% 9(speed derailleur
7 Hydraulische schijfremmen
7 Comfortabele geveerde voorvork
7  A8eelding+ ROADSTER touring% 5: . matzwart

7 Bosch Drive Unit Performance Cruise
7 Batterie 466 Wh Lithium(ion
7 Shimano Sora% d"railleur ! 9 vitesses
7 Freins ! disques hydrauliques
7 Fourche suspendue confortable
7 Illustration + ROADSTER touring% 5: . noir mat

touring

matzwart . noir mat

oxid rood mat . oxide rouge mat

licht blauw . bleu clair
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7  A8eelding+ ROADSTER touring% :; . oxid rood mat
7 Illustration + ROADSTER touring% :; . oxide rouge mat
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� Alle blueLABEL!modellen 

beschikken over een Bosch!aandrijving$ want wij vertrouwen 

op de kwaliteit en betrouwbaarheid ervan" Er is de Active en 

de Performance Line" Waar de Active Line vooral  de genie !

ters aanspreekt$ is de Performance Line het krachtpakket 

voor hen die zich snel en vaak over alle terreinen bewegen"

De nieuwe Performance CX!aandrijving heeft een verhoogd 

koppel" Dit systeem is bij de CHARGER mountain en CHARGER 

GX rohlo' ingebouwd" 
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�  Tous les mod$les blueLABEL sont 

"quip"s de moteurs Bosch car nous avons une grande 

con2ance en leur qualit" et leur 2abilit"# Ils exis tent en s"rie 

Active ou Performance# La s"rie Active s'adresse aux con(

naisseurs tandis que la s"rie Performance d"livre s a puis(

sance sur tous les terrains pour de nombreux trajet s ! haute 

vitesse# La nouvelle propulsion Performance CX dispose d1un 

couple de rotation sup"rieur et "quipe les mod$les CHAR<

GER mountain et CHARGER*GX rohlo=#

42 !  43

TECHNOLOGIE
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De drive unit is bevestigd aan het 

laagste massacentrum$ waardoor u 

tijdens het #etsen optimaal in even! 

wicht bent" De krachtige motor reageert 

direct op de wensen van de #etser 

(koppel$ cadans$ snelheid) en zorgt voor 

maximaal #etsplezier"

Le moteur est mont" en position centrale 

sous le p"dalier ce qui procure un centre 

de gravit" tr$s bas# Le moteur r"pond 

directement aux sollicitations du pilote 

>couple% cadence de p"dalage% vitesse? et 

procure un maximum de plaisir de 

pilotage# 



Bosch Nyon!Display

Nyon is e!bike!aansturing$ navigatie en #tnesstrainer 

in **n" Bovendien kunnen via dit apparaat smart!

phonefuncties worden bediend" In de toekomst 

zullen er via het online portal van Bosch nieuwe 

apps$ updates en functies aan de mogelijkheden van 

de e!bike worden toegevoegd" Verkrijgbaar voor alle 

modellen" Bij SWING en WAVE alleen voor de 

nuvinci!modellen en in combinatie met een 

opwaardering naar de Performance!aandrijving" Niet 

voor CRUISER automatic"

Nyon est le nouveau syst$me de contr@le de votre 

E(Bike# Il int$gre un syst$me de navigation% un 

ordinateur de v"lo% contr@le votre smartphone# Des 

nouvelles applications% des mises ! jour et des 

nouvelles fonctionnalit"s seront bient@t disponibles 

sur le site Bosch pour accroJtre encore le potentiel du 

Nyon# Disponible pour tous les mod$les# Dans les 

gammes SWING et WAVE% uniquement pour les 

mod$les nuvinci et associ" ! une mise ! niveau de  

la motorisation Performance# Non valable pour les 

CRUISER automatic#
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De lithium!ionaccu die 400 + 500  Wh aan 

energie levert$ kan op elk stopcontact 

worden opgeladen" Hij heeft een hoge 

vermogensdichtheid en geen &geheugen!

e'ect '$ dus deze kan al worden opgeladen 

wanneer deze nog niet geheel leeg is" 

Wanneer deze correct wordt gebruikt$ heeft 

de accu een verwachte levensduur van 

800!1000 laadcycli"  

La batterie lithium(ion d'une puissance de 

466 . 566 Wh peut se recharger sur 

n'importe quelle prise "lectrique# Elle dispose 

d'une grande densit" de puissance et pas  

, d'e=et(m"moire -% elle peut donc &tre 

recharg"e m&me apr$s une d"charge 

partielle# Dans des conditions normales 

d'utilisations% la dur"e de vie de la batterie 

est de Y66 ! Z666 cycles de charge# 
� + � � � + � � � � � � � - .
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De vier verschillende standen (Eco$ Tour$ 

Sporten$ Turbo) worden geselecteerd 

via het display op het stuur met de 

afstandsbediening en bieden het ideale 

onder steuningspro#el$ al naar gelang 

de omstandigheden"

L'"cran d'a)chage et de contr@le plac" au 

guidon vous permet de choisir l'un des 

quatre modes d'assistance >Eco% Tour% 

Sport% Turbo? qui vous procure le pro2l 

moteur id"alement adapt" au terrain et 

! votre type de pilotage# 
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� Voor de CRUISER is er als accessoire 

een mooie en praktische tas verkrijgbaar die eenvoudig aan het f rame bevestigd kan 

worden" Deze beschermt de accu en wordt tegelijk met de accu  op  het frame gemonteerd" 

Bovendien is er genoeg ruimte voor persoonlijke zaken zo als uw reg enpak$ smartphone of 

acculader" De tas heeft een handige indeling$ zodat alles netj es opgeborgen kan worden"

De frametas is gemaakt van een waterdichte buitenstof die eruit  ziet en aanvoelt als echt 

leer" Ook past hij op alle CRUISER,S die de laatste jaren op de markt zijn gekomen (behalve 

Mixte)"
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�  Pour le CRUISER il existe en 

accessoire une tr$s belle sacoche pratique ! 2xer s ur le cadre# Elle prot$ge la batterie et est 

solidaire du cadre gr[ce ! la serrure ! cl" de la b atterie# Elle dispose de su)samment de place 

pour ranger ses a=aires personnelles% une veste de pluie% un smartphone et son chargeur#

La sacoche dispose d'une s"paration int"rieure pour  que chaque chose reste ! sa place# Son 

mat"riau r"sistant et anti(pluie a tout l'aspect et  le toucher de cuir v"ritable# Disponible "gale(

ment en accessoire pour tous les mod$les CRUISER de ces derni$res ann"es >sauf cadre mixte?#
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ACCESSOIRES
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De voordrager is een handig hulpmiddel dat doet den ken aan de klassieke Nederlandse #ets" Hij wordt ge !
woon onder de voorbouw bevestigd" De lamp wordt met  de bijgevoegde beugel naar voren verplaatst" 
Le porte(bagages avant est un accessoire tr$s utile  rappelant le traditionnel v"lo hollandais# Le mont age 
s'e=ectue simplement sous la potence# Le phare avant est d"plac" et remont" gr[ce au support fourni#
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Parallellogram!geveerde zadelpen met een zeer goede  respons en een veercomfort dat zeer dicht in de bu urt 
komt van volledige vering" De drie kunststo'en met verschillende hardheid kunnen al naar gelang het ge wicht 
van de berijder en het gewenste comfort worden inge zet" De perfecte aanvulling voor de CHARGER en 
blueLABEL PONY" La tige de selle en forme de parall"logramme r"pond  ! la moindre sollicitation et procure un 
grand confort de suspension# Votre v"lo ressemblera it presque ! un tout(suspendu# Trois amortisseurs e n "las(
tom$re di="rents permettent d'adapter l'amorti au p oids du pilote et au niveau de confort recherch"# L 'accessoire 
id"al pour le CHARGER et le blueLABEL PON\#
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Optioneel spatbord SKS in matzwart met een breedte van 65 mm"
Garde(boue optionnels de chez SKS en noir mat% largeur :5#
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Optioneel bagagedrager$ alleen mogelijk in combinat ie met spatborden"
Porte(bagages en option% seulement avec garde(boue optionnel#
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Het vouwslot voor CHARGER GS$ GT$ GX en mountain$ gelijksluitend met accuslot" (gewicht inclusief houd er% 
1250 g)"
Le antovol pliable pour CHARGER GS% GT% GX et mountain avec cl" identique pour le verrouillage de la ba tterie et 
de l1antivol >Poids incl# support+ Z]56 g?#
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De SKS Spaero Sport is een hoogwaardige #etspomp di e in de zadelpen wordt opgeborgen en zo 
beschermd is tegen weersinvloeden en diefstal (gewi cht% 170 g)"
La pompe SKS Spaero Sport est une pompe haut de gamme qui se range dans la tige de selle% la 
prot"geant ainsi des intemp"ries et du vol# >Poids + Z^6 g?#



Aluminium 6061 T6$ WIG!gelast + soudage WIG

wit$ matzwart + blanc% noir mat
matzwart$ oxid rood mat$ licht blauw + 
noir mat% oxide rouge mat% bleu clair

Bosch Drive Unit Performance CX Bosch Drive Unit Performan ce Cruise + Speed (HS)

Bosch PowerPack 500 Performance$ 36 Volt$
13$8 Ah+500 Wh

Bosch PowerPack 400 Performance$ 36 Volt$
11 Ah+400 Wh + HS% 500 Wh 

Shimano Deore XT$ 11!speed derailleur +
ZZsp derailleur gear system

Shimano Sora$ 9!speed derailleur +
9sp derailleur gear system

Suntour Aion LO!R 29$ taper$ 100 mm$ luchtveer$ olie!
gedempt$ lockout + amortisseur hydraulique% blocable 

RST Nova ML$ 28&

Schwalbe Nobby Nic Performance 60!622 Schwalbe G!One  40!622

Shimano Deore XT (HB!M758) voor schijfremmen$ 
32 gaten + pour freins ! disques% ;] trous

Shimano Deore (HB!M525) voor schijfremmen$ 
32 gaten + pour freins ! disques% ;] trous

Shimano Deore XT (FH!M756A) voor schijfremmen$ 
36 gaten + pour freins ! disques% ;: trous

Shimano Deore (FH!M525) voor schijfremmen$ 
36 gaten + pour freins ! disques% ;: trous

Riese - M.ller$ 170 mm$ 15 tanden + Z5 dents Riese - M.ller$ 170 mm$ 18 tanden  + ZY dents

Selle Italia SLS Kit (carbonio) Selle Royal Shadow

Saltplus Grips

Shimano Deore (BR!T615) schijfremmen +freins ! disques Magura MT4$ schijfremmen + freins ! disques

::
voor + avant+ bumm LUMOTEC Avy LED$ achter + arri$re% 
in spatbord ge;ntegreerd +  int"gr"s sur le garde(boue*

:: SKS A 45$ in de kleur van het frame + de la couleur du cadre

2$05 : 7$83 m 2$95  : 8$59 m

19$9 kg                  21$9 kg                                     22$1 kg

46 cm$ 49 cm$ 53 cm  <   mixte 46 cm$ mixte 49 cm 51 cm$ 56 cm$ 63 cm

touring ! touring HSmountain

R f P 4 R T P f I 7 T 3 H P f 8 T
i

=  Bosch Nyon!display
= Bosch PowerPack 500
=  Vouwslot ABUS Bordo> 90 cm$ 

gelijksluitend met accuslot 
(alleen voor CHARGER)

=  Fietspomp SKS Spaero Sport Deep Black$ 
past in zadelpen

=  Verende zadelpen Cane Creek 
Thudbuster ST (alleen vor 
CHARGER mountain$ serie voor GX)

; : = J ; E C K J C : ; E J @ L > C
j

_  Display Bosch Nyon
_ Bosch PowerPack 566
_     Pour GT.GT45 HS + Antivol pliable 

ABUS Bordo` 96 cm% cl" identique pour le 
verrouillage de la batterie et de  
l1antivol >seulement pour CHARGER?

_  Pompe SKS Spaero Sport Deep noire% 
se range dans la tige de selle

_  Tige de selle suspendue  
Cane Creek Thudbuster ST >seulement 
pour CHARGER mountain% en serie pour GX?

  ?  Ondersteuning tot 45 km+h (begrensd$ 

vergunning vereist)" Alle HS!modellen zijn 

voorzien van een achteruitkijkspiegel$ 

nummerplaathouder en zijre@ectoren" 
 

Assistance jusqu1! 45 km.h >brid"e "lectroni(

quement% soumis ! immatriculation?# Tous les 

mod$les HS sont pourvus d1un r"troviseur% 

un support de plaque d1immatriculation et de 

r"{ecteurs lat"raux#
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OPTIONS DISPONIBLES 

=  Standaard + de s"rie
���Q  Optie + en option
:: Niet beschikbaar + non disponible  
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1  CHARGER mountain zonder spatborden en bagagedra!

ger + sans garde(boue et porte(bagages
2 Niet voor mixte!frame + sauf cadre mixte 
3  Kinderen mogen alleen in kinderzitjes worden verv oerd$ 

niet in kinderaanhangers" Bij HS!modellen is een 

kenteken met typegoedkeuring vereist" Let op% Voor 

zover bij ons bekend$ bestaat er thans geen aanhang er 

met goedgekeurde koppeling" . Les enfants doivent &tre 

transport"s dans les si$ges enfants et non dans une 

remorque# Pour les mod$les HS% un attelage de remorque 

homologu" est n"cessaire# Attention + A ce jour nou s 

ne connaissons pas de fabricant de remorques ! v"lo 

disposant d1une t&te d1attelage homologu"e#
4  Performance Drive alleen voor nuvinci + 

Performance Drive seulement pour nuvinci
5  Nyon!Display niet voor CRUISER automatic + 

Nyon display pas pour CRUISER automatic
6  Niet voor CRUISER nuvinci HS + 

Pas pour CRUISER nuvinci HS
7  Het combinatie verende zadelpen en #etspomp is 

niet mogelijk + 

La combinaison tige de selle suspendue et pompe  n1est 

pas possible
8  ROADSTER zonder bagagedrager + 

ROADSTER sans portes(bagages 
9  Alleen voor GS$ GX en mountain + 

Seulement pour GS% GX et mountain
10  Alleen voor touring+touring HS en nuvinci+nuvinci  HS + 

Seulement pour touring  . touring HS et nuvinci.nuvinci HS
11 Niet voor HS . Pas pour HS
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CHARGE ADMISSIBLE ET HOMOLOGATIONS

�3 Toegestaan + autoris"
X Niet toegestaan +  interdit
:: Niet beschikbaar + non propos"



G(OM(TRIE DU CADRE
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1  Bij de blueLABEL PONY!$ SWING!$ WAVE!$ NEVO!frames en bij gemeng!

de frames is de hoogte van de instap aangegeven$ bi j de CRUISER$ 

ROADSTER en CHARGER het laagste punt van de bovenstang" 

 Pour les mod$les blueLABEL PON\% NEVO% SWING et WAVE et le cadre 

mixte% la hauteur d'acc$s est indiqu"e% pour le CRUISER% le ROADSTER et le 

CHARGER% il s'agit du point le plus bas du tube sup"rieur#
2 Bij model + sur mod$le CHARGER mountain >13 mm
3 >+!0
4  Loodrecht op het voorste pedaal gemeten  + 

Mesure verticale au(dessus de la p"dale avant
5  Bij model + sur mod$le CHARGER GS + GX + GT% !10 mm
6  Bij model + sur mod/le CHARGER GS+ GX+ GT% 27$5&
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Derde oplage% juli ]6Z5
Zi$re "dition% juillet ]6Z5

GARANTIE LEGALE ! La garantie l"gale constructeur contre tout vice de fabrica tion est de deux ans ! partir de la date de livraison 
du v"lo chez votre revendeur# Bien que nous garantissions tou s les composants contre tout d"faut de fabrication% certain es pi$ces 
d1usure doivent &tre remplac"s r"guli$rement% cela concerne notamment tous les "l"ments de la transmission >chaJne% pignon%
plateaux?% les c[bles de freins% les poign"es% les pneus% le rev&tement de la selle% les patins ou plaquettes de freins% les jantes et les 
ampoules# Les pi$ces d1usure ne rentrent pas dans le cadre de la garantie l"gale constructeur# Par ailleurs% la batterie de votre v"lo 
! assistance "lectrique est "galement une pi$ce d'usure et n "cessite quelques pr"cautions d1utilisation et entretien  particuliers#

GARANTIE! En plus de la garantie l"gale contructeur nous garantisson to us nos v"los ! assistance "l"ctrique contre le bris du cadre 
pendant une dur"e de cinq ans conform"ment ! notre obligatio n de garantie# Par ailleurs nous vous o=rons une garantie to tale de 
un an sur la batterie# Nous garantissons qu'apr$s Z an ou 566 cycles de charge >selon le premier atteint?% votre batterie dispose en(
core de :6} de ses capacit"s# M&me une batterie , usag"e - qui p r"sente par exemple une capacit" restante de 55} pourra &tre 
utilis"e encore tr$s longtemps# Toutes ces garanties sont a cquises au premier acheteur du v"lo et non cessibles#

WETTELIJKE AANSPRAKELIJKHEID" De wettelijke garantieperiode voor uw e!bike bedraagt twee jaa r$ gerekend vanaf het
moment waarop uw e!bike bij uw rijwielhandelaar wordt afgehaal d" Hoewel wij twee jaar lang instaan voor het foutloos 
functioneren van alle onderdelen$ zijn bepaalde onderdelen onderhev ig aan functionele slijtage en moeten deze worden
vervangen aan het eind van hun levensduur" Daartoe behoren in principe a lle onderdelen van de aandrijving (ketting$
tandwielen$ kettingblad) de versnellings$ de remkabels$ de rem blokken en de velgen$ de banden$ alsmede de rubberen
handvatten" Deze aan normale slijtage onderhevige onderdelen val len niet onder de garantie" Daarnaast is ook de accu
(accucellen) van uw e!bike onderhevig aan slijtage" Hier moeten b ijzondere bedienings! en onderhoudsinstructies in acht 
worden genomen"

GARANTIE" Ongeacht de wettelijke garantie in geval van gebreken geven wij u bi j alle e!bike!modellen volgens onze voor!
waarden vijf jaar garantie ingeval van framebreuk" Daarnaast geve n wij een vrijwillige garantie van **n jaar op de accu% wij 
garandaren dat de accu na ** jaar of na 500 laadcycli (wat het eerst b ereikt wordt) nog steeds een capaciteit van 60 Q heeft" 
Zelfs een &gebruikte ' accu die misschien nog een restcapaciteit van 55 Q heeft$ kan nog la ng worden gebruikt met stabiele 
prestaties" Alle garantiebeloften hebben betrekking op de eers te eigenaar"

GARANTIE
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Concept$ tekst en ontwerp + Conception$ textes et design % Wolf$ www"wolf!corporate"de

Productfotogra#e + Photos produits % Kay Tkatzik$ Riese - M.ll er$ www"r!m"de

Mood!fotogra#e + Photos portraits % Yorick Carroux$ www"yorick!carroux"de

Vertaling% [elle Vi sser en Lieke Huits + Traduction % Arne Teschner

Druk + Impression% Druckerei Lokay$ www"lokay24"de

Volledige speci#caties%
nl"r!m"de+bluelabel

De speci#catietabel geeft de stand
van zaken bij het ter perse gaan weer" 

Wijzigingen (bijv" verminderde
beschikbaarheid of technische

vooruitgang) en fouten voorbehouden"

Sp"ci2cations compl$tes +
fr#r(m#de.bluelabel

Les sp"ci2cations indiqu"es ici sont 
exactes ! la date d'impression du 

document# Elles peuvent cependant &tre 
modi2"es sans pr"avis par le fabricant 
pour des am"liorations techniques ou 

l'indisponibilit" de certains composants#  
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